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  Zachary Jamesovi aJosephine Anabelle:


  mým andělům


  Poděkování


  Ráda bych využila této příležitosti apoděkovala lidem, kteří mi při psaní mé knihy pomáhali.


  Předně mým čtenářům: Amandě Canhamové za její talentované postřehy, nápady akritické připomínky; Danielle Curleyové za její neocenitelné komentáře aChrisu Canhamovi za důležitou mužskou perspektivu aupřímnost, ikdyž rozebíral práci vlastní tchyně!


  Velký dík Ele Fountainové, skvělé redaktorce, se kterou jsem měla to štěstí pracovat na všech pěti svých knihách. Isabel Fordové za ediční připomínky aurčitě imilión dalších věcí, stejně jako všem ostatním vnakladatelství Bloomsbury – vLondýně, Austrálii iNew Yorku – kteří přispěli svým dílem při přípravě Skryté kvydání. Cením si všeho, co jste udělali, abyste této knize umožnili vůbec vzniknout.


  Mému báječnému agentovi, Geoffrey Radfordovi: Díky za tvou pomoc apodporu avíru, že se můžu vrátit zpátky zokraje srázu apřivést na svět dílo, na které bych byla pyšná.


  Asvé sestře Therese: Tvá víra vtenhle příběh, od samotného počátku až po vydání, byla skutečně inspirující. Společně jsme cedily krev, pot aslzy ajá tě miluji celým svým srdcem.


  Akonečně dvěma mužům svého života – mému manželovi Johnovi asynovi Chrisovi – děkuji vám oběma za všechno vaše povzbuzování amotivující rozhovory.


  
    1.


    Ebony


    Taky se občas koukáte na svůj odraz aříkáte si, kdo že je ta osoba, která vám váš pohled oplácí? Kam až moje paměť sahá, vždycky jsem si připadala odlišná, cítila sama vsobě nesoulad.


    Žiju na farmě vCedar Oakes West, kde tatínek chová jezdecké koně. Až do loňského roku jsem se učila doma, ale teď chodím na Cedaroakeskou střední ve městě. Hned vedle nás žije Amber Langová. Oběma je nám šestnáct ajsme nejlepší kamarádky.


    Nikdy vživotě jsem nezažila nic obzvlášť dramatického, ale přesto cítím hlubokou nespokojenost. Opravdu sama sebou si připadám jen tehdy, když se venku projíždím na koni asvětrem ve tváři uháním po pláních pod útesy pohoří Mount Bungarra.


    Ikdyž jsem začala chodit na střední školu, pořád jsem měla pocit, že jaksi nezapadám. Dokázala jsem běhat rychleji než kluci, kteří byli starší než já. Slyšela jsem šeptané rozhovory zopačné strany hřiště, jako bych tam stála taky. Brzy jsem zjistila, že to není normální.


    Naučila jsem se svoji odlišnost skrývat adosud se mi dařilo vyhýbat pozornosti, ale to jen proto, že svýjimkou Amber apár dívek, se kterými sedávám uoběda, se pro všechny ostatní snažím zůstat neviditelná.


    Je tady ale něco, co se utajit nedá – moje fialové oči. Nejsou tak tmavé, aby se daly označit za purpurové, ani dost světlé na levandulovou. Na barevné škále by byly asi někde uprostřed mezi modrou afuchsiovou.


    Kdo má fialové oči?


    Amber říká, že bych na ně měla být pyšná, protože jsou krásné. Jak může být něco, co ze mě dělá zrůdu, krásné? Nedává to smysl.


    Jenže já mám sklon přehnaně rozebírat úplně každý kousek svého života.


    Nijak nepomáhá ani to, že smámou vposlední době moc nevycházíme. Říká, že se chovám divně, ale já myslím, že to spíš ona. Pokaždé, když se chci dozvědět něco osvých příbuzných nebo ohistorii naší rodiny, což se, připouštím, stává stále častěji, začne hádku– naschvál. Obviní mě, že se snažím najít samu sebe – jako by na tom bylo něco špatného. Vím, že se bojí, že jednoho dne zúdolí odejdu. Skoro všichni odsud dřív nebo později odejdou.


    Moji rodiče se vždycky chovali přehnaně ochranářsky. Ne že by mě přímo nutili zůstávat doma, ale máma nerada cestuje atáta nerad opouští své koně.


    Prvních pár let života moje pleť špatně reagovala na ultrafialové záření ajá musela věčně vysedávat doma nebo se halit do tmavého oblečení. Vzpomínám si, že zatímco holka odvedle nosila hezké žluté arůžové šaty, já chodívala navlečená většinou jen do triček akalhot vnámořnické modré nebo černé, avždycky sdlouhým rukávem. Ale někdy kolem pátého roku si moje kůže vypěstovala potřebný pigment ata přecitlivělost na světlo zmizela. Dneska prý podle Amber vypadám opálená celý rok.


    Tak jako tak, tohle není ten pravý důvod, proč je na mě máma tak hrozně opatrná.


    Moji rodiče chtěli velkou rodinu, ale maminka dvakrát potratila apak přišla ve dvacátém devátém týdnu těhotenství iotřetí dítě. Trvalo jim potom roky, než se to rozhodli zkusit znovu. Nakonec máma přece jen zjistila, že je těhotná – atentokrát čeká dvojčata. Jenomže se zase něco pokazilo.


    Maminka porodila děvče achlapce. Ta dívka jsem byla pochopitelně já. Bratr Ben ale nevydržel naživu ani hodinu.


    Myslím, že právě proto se tak bojí, že by mě mohli ztratit. Ajsem si jistá, že to byl ijeden zdůvodů, proč chtěli, abych se učila doma. Jakmile jsem pochopila příčinu toho jejich strachu, přestala jsem na ně naléhat, až donedávna.


    Většinu těch let, co jsem se učila doma, jsem snila otom, že sedím ve třídě sdětmi stejného věku. Nebylo to znudy. Toužila jsem po společnosti. Když jsem oslavila dvanácté narozeniny, dovolili mi rodiče projíždět se na Stínovi po celém našem pozemku, kam se mi jen zachtělo. Na stovkách hektarů, které se mi tím najednou otevřely, jsem mohla poprvé poznat chuť svobody. Mizela jsem na celé hodiny aprozkoumávala lesy apotůčky na naší farmě. Apři těchto výpravách jsem si samu sebe představovala jako princeznu, která žije ve světě, kde všichni jezdí na koních, děti si hrají na ulicích dlážděných kočičími hlavami amně se dvoří ten nejkrásnější princ široko daleko.


    Projíždět se na Stínovi po pozemku bylo opojné ve dvanácti, třinácti, jenomže mně už je teď šestnáct adny plné snění mám dávno za sebou. Potřebuju odhalit skutečnou Ebony Hawkinsovou, tu dívku, která se dusí vmém nitru. Vposlední době to pro mě začalo nabývat zásadní důležitost, ikdyž bych jen stěží dokázala vysvětlit proč, ledaže… Ledaže se vyvíjím způsobem, kterému nerozumím akterý jsem nedokázala najít vžádné učebnici biologie. Tak pro začátek, moje světle hnědé vlasy začaly překvapivě získávat takovou tmavou červenohnědou barvu se zlatavými odlesky. Docela samy od sebe.


    Ale zpátky ktady ateď. Je sobota dopoledne ajá jsem vkuchyni ahádám se smámou kvůli tomu, že chci dneska večer vyrazit sAmber do klubu ve městě. Máma vytahuje všecky možné důvody, některé inesmyslné, proč tam jít nemůžu. Táta vystřelil do stájí při prvním náznaku zvýšeného hlasu.


    „Musíš mi trochu důvěřovat, mami.“ Stojím usnídaňového baru apřes francouzská okna mě do zad hřeje slunce. Nasypu si do misky šálek doma vyráběného müsli. „Naučila jsi mě, jak se mám osebe postarat, tak proč si teď pořád děláš starosti?“ Sáhnu do zásuvky spříbory pro lžičku, než kní zvednu oči. „Ledaže by tady bylo něco, cos mi neřekla?“ Čekám asnažím se něco vyčíst zjejí reakce.


    Zavře dvířka ledničky asedžbánem mléka vruce aspohledem upřeným do země pomalu kráčí ksnídaňovému baru. Dává si sodpovědí načas, což mě trochu zneklidňuje. Moje představivost uhání na plné obrátky.


    „Co je to se mnou špatně, mami?“


    Zvedne hlavu aruka jí ztuhne ve vzduchu. „Nic stebou není špatně, Ebony. Proč si to myslíš?“


    Vezmu jí mléko zruky, než se rozlije, avduchu se kopu do zadku, že jsem jí položila tak pitomou otázku. Na mně je něco špatného. Cítím to vkostech. Ono se to přímo děje vmých kostech! Zatím ale nejsem připravená tenhle konkrétní detail probírat smámou– avlastně ani sama se sebou.


    „Jsi vpořádku, Ebony? Celá jsi zbledla.“


    „Ale jo, mami, jsem vpořádku… Nebo vlastně ne, nejsem.“ Když se nechápavě podívá, vysvětlím: „Občas se na mě ty atáta koukáte, jako bych měla tři hlavy.“


    Má co dělat, aby se nerozesmála. „Očem to propána mluvíš, miláčku?“


    „Zapomeň na to. Jenom mě tam, prosím, nech dneska večer jít, mami. Ta diskotéka je pro mě děsně důležitá. Amber tam jde. Leah tam jde. Ivy aBec tam jdou taky. Atys mě na takovou akci nikdy nepustila.“


    „Amám pro to dobré důvody, Ebony. Nebudeme se už otom bavit.“


    „Aha, tak otomhle taky?“


    „Nebuď drzá.“


    „Ale, mami, pan Lang už souhlasil, že nás obě odveze tam izpátky, protože všichni víme, že bys mě nepustila, kdyby mě přijela vyzvednout některá kamarádka.“


    „To se snažíš vyprovokovat hádku, miláčku?“


    „Já?“ Na to se snad ani nedá nic říct. Zhluboka se nadechnu avduchu napočítám do pěti, abych nedala znát netrpělivost ve svém hlase. „Mami, vždyť chci jenom vyrazit na diskotéku pro středoškoláky asdozorem. Co je na tom špatného?“


    Přejede mi dlaní po tváři. „Mohlo by se ti něco stát, když se nebudeš držet doma.“


    Ustoupím okrok nazpátek. „Proč to pořád říkáš? Tak kčemu byly všechny ty lekce sebeobrany?“


    Zvedne pohled ke stropu akousne se do spodního rtu.


    „Mami? Tak kčemu byly všechny ty lekce?“


    Povzdychne si. „Na sebeobranu, miláčku, to je všechno.“


    Její oči toho říkají víc než slova, otolik víc, že mi na rukách naskočí husí kůže. Tak dobrá, pokud není ochotná mi to povědět ona, budu si to muset zjistit sama.


    „Dneska večer tam půjdu, mami. Je to všechno domluvené,“ prohlásím.


    Pohled má najednou tvrdý aprudce vtáhne vzduch semknutými rty. Znám tenhle výraz. Nesnáším tenhle výraz. „Mladá dámo, ty dneska večer nepůjdeš nikam.“


    „Ale půjdu! Nemůžeš mi vtom bránit. Je mi šestnáct!“


    „Můžu audělám to, aivšestnácti jsi pořád ještě dítě.“


    „Ale mami, no tak!“


    Zhluboka se nadechne. „Potřebuješ se uklidnit, Ebony. Jdi se projet na Stínovi. Trochu ti to zchladí tu tvoji horkou hlavu.“


    Najednou mě přejde hlad. Vyklopím müsli do odpadkového koše avyrazím kzadním dveřím. Když už ale stojím unich, ještě se zastavím se aotočím. „Je to směšné, abys věděla.“


    „Co?“


    „Tvrdíš, že mám horkou hlavu, jenže já normálně nezvyšuju hlas ani se nehádám snikým jiným než stebou. Můžeš mi říct, proč to tak je, mami?“


    Její ústa se pootevřou ave tváři se objeví ublížený výraz. Neřekne ani slovo, ale oči se jí lesknou neuroněnými slzami amně se vhlavě začnou rojit další otázky.


    

  


  
    2.


    Jordan


    Je sobota večer, vzduch je studený ajá stojím před nočním klubem – mimochodem snázvem Chládek – ve volnémčerném triku, modrých džínách ahnědé semišové bundě, na kterou jsem dneska ráno narazil vcharitní prodejně. Ivté bundě se třesu zimou. Měl jsem říct Dannymu, že se sejdeme uvnitř. Můj nejlepší kamarád, můj jediný kamarád, chodí věčně pozdě.


    Což znamená, že jak tu tak postávám apozoruju rodiče, kteří sem přivážejí svoje děcka, má můj mozek čas mi připomenout, že můj vlastní táta trčí ve vězeňské cele, kde si má odkroutit ještě dalších sedm let, amáma už je dávno po smrti, protože se předávkovala heroinem.


    Lidi vykládají, jaký je tohle báječný svět. No, ztoho místa, odkud se na něj zrovna koukám, mi to připadá jenom jako hromada blbejch kydů. Houby, tenhle svět je hnusný. Je krutý anepředvídatelný.


    Už jsem žil ve víc barácích, než mám prstů, včetně šestiměsíčního pobytu vnápravném zařízení pro mladistvé, protože jsem se svezl vautě, okterém jsem nevěděl, že ho brácha mého kámoše ukradl.


    Vté době jsem přežíval vpodstatě ze dne na den. Pak se ale omoje blaho začala zajímat nová sociální pracovnice jménem Lillian Fisherová, která mi zajistila slušné místo kbydlení adodala naději.


    Dneska, pár týdnů po mých šestnáctých narozeninách, můjživot nevypadá zas tak špatně, ikdyž je ve hvězdách, jak dlouho to ještě vydrží. Někde hluboko uvnitř vím, že jsem jen kousíček od toho, aby se mi vymkl zrukou. Když umřela máma, myslel jsem, že umřu taky. Chtěl jsem. Co si má devítiletý kluk počít po zbytek svého života bez mámy? Myslete si, že jsem morbidní, pesimistický nebo co chcete, ale kdesi pod povrchem ve mně pořád probublává neurčitá předtucha smrti ave dnech, jako je ten dnešní, vyplouvá nahoru.


    Pohled mi zalétne kmému tetování. Mám ho na vnitřní straně levého zápěstí – velkého silného anděla obráceného zprofilu, stváří lemovanou záplavou zlatých kudrn, svelkými bílými křídly na širokých ramenou azlatým lukem vrukách. Přítel mojí matky Jason, povoláním tatér, mi ho vyrobil vden, kdy zemřela. Chtěl, aby mi na ni zůstala nějaká trvalá vzpomínka. Byla to moje první zkušenost sdoopravdickou bolestí.


    Moc si ztoho dne ani změsíců, které pak následovaly, nepamatuju. Jeden rok splynul sdruhým anajednou mi bylo jedenáct. Sociálka mě právě umístila ustaršího bezdětného páru. Když jsem do toho domu č. 42 na Warrigal Road přišel poprvé, žili tam už dva jiní kluci – bratři: Adam aSeth Skinnerovi. Adam chodil do stejné třídy jako já aokamžitě jsme se skamarádili. Jeho máma skončila vnemocnici, protože jí vypovědělo srdce, když její manžel zemřel na mozkový nádor.


    Adam měl vživotě jedno trápení vpodobě svého mladšího brášky Setha. Mně nevadilo, že se nám Seth pořád lepí na paty, ani způlky tolik jako Adamovi. Vždycky jsem předstíral, že jsme doopravdičtí bratři. Nejspíš jsem tušil, že tohle je tak asi nejblíž, jak se kdy vůbec kvlastní rodině můžu dostat. Adam tehdy naprosto nechápal, že bratr znamená rozdíl mezi tím mít rodinu abýt sám.


    Jenže ty dobré časy dlouho nevydržely.


    Říká se, že člověk pozná, když má udeřit nějaká tragédie, prý vás přepadne nějaké tušení. Pokud je to pravda, tak já mezi tyhle lidi nepatřím. Kdyby byla moje máma naživu, řekla by, že ten den kráčel vnašem stínu Anděl smrti ačekal na ten správný okamžik, aby se zmocnil své oběti. Možná nás sledoval amy byli jen příliš zaslepení vzrušením, abychom si ho všimli.


    Stalo se to poslední víkend před začátkem dalšího školního roku, když jsme vyrazili do opuštěného dolu hledat zlato.


    Události toho dne si později vysloužily nálepku „tragická nehoda“, ale žádné omluvy na světě už nemohly odčinit ty strašlivé následky. Rozhodnutí, které bylo dílem zlomku vteřiny, proměnilo nejlepší kamarády vnesmiřitelnénepřátele ajednou provždy změnilo život mně ivšem lidem vmém okolí.

  


  
    3.


    Ebony


    Noční klub stojí na jedné znejrušnějších ulic města. Jeho černé ocelové dveře jsou zasazené vhlubinách temného krytého vchodu avyzařují jakési tajemno, které je vpříkrém kontrastu sjasnými křiklavými světly dvou kin přes ulici. Spousty přijíždějících lidí se hrnou na chodník, před vchodem vytvářejí hloučky achystají se dovnitř. Doprava je hustá vobou směrech. Pan Lang zastaví za bílou dodávkou ačeká sběžícím motorem, než zté dodávky vyskáče šest dívek, které se hned začnou načechrávat. Ty holky jsou zdevátého ročníku naší školy, všecky naparáděné, apřímo srší nadšením. Na sobě mají většinou krátké sukýnky, černé punčocháče atrička, co odhalují břicho. Všechny jsou nápadně nalíčené.


    Vypadají ohromně ajejich energie je přímo nakažlivá.


    Pan Lang popojede dopředu na místo, které právě vyklidila ta bílá dodávka, auvolní zámky na dveřích. „Vrátím se vjedenáct. Ne abyste se opozdily, vy dvě. Bude to pěkný blázinec, až odsud budeme vnoci odjíždět.“


    „Jasně, tati. Dík za svezení,“ řekne Amber, která už je jednou nohou zauta.


    Ijá se soukám ven amám co dělat, aby se mi sukně nevykasala moc nahoru.


    „Děkuji za svezení, pane Langu.“ Už stojím jednou nohu na vysokém podpatku skoro na zemi, když na mě zavolá ajá se otočím: „Ano?“


    „Mladí lidé,“ spustí filozofujícím tónem, „potřebují ve svých životech vyváženost. Ne pořád jen samé učení adomácí povinnosti.“


    „Ano, to máte pravdu. Díky, že jste si udělal čas, abyste nás sem dneska večer odvezl.“


    „Pro mě je to potěšení, Ebony. Nevadí mi to. Žádný problém.“ Jeho prsty vybubnovávají nějaký rytmus do volantu. „Pokud zas někdy pocítíš nutkání vylézat ven oknem svého pokoje, slib mi, že budeš opatrnější. Ta konstrukce spopínavými růžemi tvojí mámy by to příště nemusela vydržet.“


    „Och.“ Takže on mě viděl!. „Nebudete mě nutit, abych se vrátila domů, že ne, pane Langu?“


    Spohledem upřeným přímo před sebe povídá: „Teď jsem tě sem přivezl, takže ne, nepojedu stebou zase zpátky aani neřeknu tvojí mámě, že jsem tě viděl.“


    „Já vám fakt hrozně děkuju!“


    Snaží se potlačit úsměv. „Ale jenom protentokrát, aby bylo jasno,“ varuje.


    „Ano, samozřejmě, aještě jednou vám děkuji, pane Langu.“ Kdyby tak jenom máma zastávala stejnou filozofii jako pan Lang!


    „Nechala jsi tam vzkaz, Ebony?“


    „Ve svém pokoji. Ale ikdyby ho máma nenašla, tak jsem si jistá, že jí nedá moc práce spočítat si, kde jsem.“


    „To nejspíš ne. No, radši by sis měla vystoupit, než si to rozmyslím,“ dodá.


    Spěšně vylezu zvozu, abych našla Amber, než zajde do klubu. Sotva ale spočinu oběma nohama na chodníku, zapotácím se anarazím do někoho, kdo tam jen tak postával.


    Je to kluk, ajá do něho šťouchla takovou silou, že přeletěl přes celý chodník anarazil do cihlové zdi, kde se svyraženým dechem svezl na zem.


    Bože, to ne!


    Stojím uněj dřív, než otevře oči. „Jsi vpořádku?“ Při zvuku mého hlasu zvedne hlavu ajeho víčka se třepotavě otevřou. Chytím ho za ruku, abych mu zase pomohla na nohy. Nebyl to zrovna nejchytřejší nápad. Místo abych zatáhla, sním spíš škubnu. Zdvihne se na jediný zátah anarazí mi do hrudníku. Slyším, jak něco prasklo.


    Bože, ne, ne, ne! Nebylo to, doufám, jeho žebro?


    Tiše na mě hledí, oči teď už doširoka otevřené – hluboké, tmavě modré anaplněné úžasem nad mojí silou.


    Ze strachu, že by mohl zase upadnout, ho chytím kolem pasu apevně mu sevřu ruku. Úplně zapomínám, jak silný mám stisk, dokud nevyškubne prsty anezačne snimi potřásat se zmateným výrazem, který mu vykreslí na čele vrásku.


    Strapnými pocity koktám omluvy. „Je mi to hrozně, fakt hrozně líto, vážně, opravdu, fakt líto. Nemáš něco zlomeného? Dokážeš stát, když tě pustím?“


    „Myslím, že to zvládnu,“ promluví konečně.


    Vydechnu úlevou. „Dobře. Předtím jsem na minutku…“ Zarazím se vpůlce věty, když si uvědomím, že už na mě zase zírá, oči doširoka vyvalené aupřené přímo do mých.


    „To máš jako fakticky… purpurové oči?“ zeptá se.


    „Vlastně jsou fialové.“


    „Copak někdo může mít fialové oči?“


    „Já podle všeho ano.“


    Spěšně ucuknu dozadu, jenže zjistím, že teď zase jeho ruka svírá moji. Možná se ještě pořádně neudrží na nohách. „Ublížila jsem ti moc? Jsem silnější než většina… víš… slabých… lidí.“


    Proboha, to snad ne! Vážně jsem oněm právě řekla, že je slabý?


    „Poslyš, nechtěla jsem říct, že jsi slabý. To já jen… já, no, ehm… jsem si otebe dělala starosti. Měla bych zavolat…?“ Odmlčím se arychle se zhluboka nadechnu. „Tak fajn, od tohohle okamžiku přestávám blábolit.“


    Hledí na mě, jako by mi hráblo. Nedá se říct, že bych mu to měla za zlé. „Hmmm,“ zamumlá aukáže někam knašim nohám. „Není to tvůj podpatek, co mi trčí zboty mezi palcema?“


    Zalapám po dechu, ale vyjde ze mě spíš jakési vyjeknutí. „To je můj podpatek! Bože, to ne! Úplně ti prošpikoval botu! Je mi to tak hrozně, hrozně, hrozně líto! Nemáš zlomený palec? To bylo to, co jsem slyšela?“


    Pořád na mě čučí spusou dokořán, až nakonec povídá: „Tys něco slyšela?“


    Rychle si na obličej připlácnu předstíraný úsměv. „Možná by sis měl ty palce zkontrolovat?“


    Hýbat snimi může docela dobře, když vezmeme vúvahu, že mu můj jehlový podpatek přišpendlil botu kzemi!


    Naštvaná sama na sebe apříšerně zahanbená, sobličejem nepochybně červenějším než šťáva zcukrové řepy, kroutím nohou, abych ten deseticentimetrový štekl vytáhla ven.


    Acelou tu dobu napůl proti své vůli drmolím: „Já jsem takové nemehlo! Prostě nejsem zvyklá nosit vysoké podpatky. Za to může kamarádka Amber. Říkala, že vjezdeckých holínkách vypadám jako holka od krav…“ Najednou zmlknu. Kčertu stím, už zase hloupě plácám! Znějakého důvodu cítím nutkavou potřebu vyplnit mezeru vzniklou chlapcovým mlčením.


    „Už ti někdy někdo řekl, jak okouzlující máš hlas?“


    Uchichtnu se. Divže jsem ho nezabila, aon mi tady vykládá, že mám okouzlující hlas! „Ne. Tohle mi nikdy nikdo neřekl.“


    Moc mile se usměje, nejspíš bude ještě zpitomělý bolestí. Ašokem. Nakloním se kněmu azašeptám: „Vlastně jsem ještě nikdy podpatky neměla. Cítím se příjemněji, když jezdím na koni…“ Ááággrr!! Co to melu? „Už brzo budeš litovat, že jsi sem vůbec šel astoupl si zrovna na tohle místo.“


    „Tak nějak otom pochybuju.“


    „Mimochodem, co tvoje záda? Narazil jsi na tu zeď tak tvrdě.“ Obejdu ho zezadu asnažím se mu nenápadně zkontrolovat páteř.


    Zase nasadí ten výraz Co to ta holka vyvádí? „Neokukuješ mi náhodou zadek, že ne?“


    Zavrtím hlavou tak prudce, že mi vylítne spona zvlasů akadeře se mi svezou až kpasu. „Ne, přísahám, že ne.“


    Navlhčí si rty jazykem atak zvláštně se zasměje. Je to bezmyšlenkovité gesto adocela sexy. „Záda mám vpořádku, ikdyž otěchhle to sjistotou říct nemůžu,“ povídá aukáže na palce unohy, „ale myslím, že přežijou.“


    „Stou tvojí botou mě to vážně mrzí.“


    „Nic tak děsného se nestalo, je to jenom malá dírka. Už se můžeš přestat omlouvat.“


    Jeho laskavost mi vyloudí ve tváři úsměv.


    „Ikdybych měl palec zlomený,“ dodá, „zas taková tragédie by to nebyla, vždyť mi jich zbývá ještě dalších devět. Fakticky.“ Pak si povzdychne azní to, jako by se zlobil sám na sebe. „Teď zas blábolím já, co?“


    „Jsi na řadě,“ řeknu. Ikdyž teď mluví on, pořád působí trochu zpitomělým dojmem. „Víš určitě, že jsi vpořádku? Vypadáš maličko omámeně. Nepraštil ses náhodou do hlavy?“


    „Do hlavy jsem se nepraštil, ale ty máš teda fakticky pořádnou sílu.“


    Pohled mi okamžitě zajede do země.


    Spěšně dodá: „Hele, nic jsem tím nemyslel. Jenom mě překvapilo, když jsi mě převálcovala jako rozjetý vlak. Blbost. Teď je somluvou řada na mě. Mrzí mě to.“


    „To je vpořádku. Já jsem silná, akorát že někteří lidé považují sílu udívky za něco přímo děsivého. Takže… hm, jestli ti to nevadí, mohl by sis tuhle informaci nechat pro sebe?“


    „To rozhodně! Přísahám, tvoje tajemství je umě vbezpečí.“ Položí si ruku na srdce. „Nepovím to nikomu, ani živé duši, ani –“


    „Děkuju.“


    Oba sklopíme hlavu kzemi anajednou si uvědomíme, jak blízko usebe stojíme, ruce pořád spojené ve výši hrudníku. Postáváme tam tak, klidně amlčky, adíváme se jeden druhému do očí. Cítím, že se mezi námi prostírá něco hmatatelného, avím, že on si tohle neobvyklé pouto uvědomuje taky. Já totiž, když se soustředím, dokážu rozeznat, jak druhému člověku bije srdce, pokud ho mám dost blízko. Asrdce toho kluka bije vtuhle chvíli velice, velice rychle.


    To pouto mezi námi je přímo elektrizující.


    Tenhle okamžik si budu pamatovat. Vpaluje se mi do paměti po tu dlouhou dobu, kdy tam na sebe jen tak hledíme, dokud postupně vjeho očích neodhalím jakýsi hluboký smutek. To jeho temné trápení se kolem mě obtáčí jako rubáš. Cítím, jak mě celou svírá, až se skoro dusím anemůžu dýchat. Vůbec netuším, co si otom myslet. Cítím ztoho kluka zoufalství, sjakým se dá jen těžko žít. Při tom pomyšlení mi pohasne úsměv ve tváři ajá okrok ustoupím. Netrvá dlouho, než pocit důvěrnosti nahradí rozpaky.


    Okolní svět se rychle přesouvá zpátky do centra mé pozornosti azačne to Ambeřiným hlasem, který volá moje jméno. „Ebony! Co tě tak zdrželo?“


    „Jsem tady!“ vykřiknu aotočím se, abych ji našla vdavu.


    Přiběhne ke mně. „Víš, myslela jsem, že jsi celou dobu za mnou, dokud jsem nedostala na ruku razítko atys nepřišla na řadu hned po mně. Jsi vpořádku? Vypadáš trochu mimo.“


    „Nic mi není.“


    Vzápětí se objeví inaše kamarádka Leah. „Hele, tak jdete dovnitř, holky? Našla jsem stůl.“


    Než se stačím pořádně vzpamatovat, už mě ty dvě vlečou dovnitř. Obrátím hlavu za tím klukem, který ještě pořád stojí na chodníku akouká na mě. Usměju se na něj azamávám avduchu si slibuju, že ještě než tenhle večer skončí, zjistím jeho jméno aodhalím ten důvod, proč se kněmu cítím tak připoutaná.

  


  
    4.


    Jordan


    „Copak že ti srdíčko tak buší, Jordy? Pořád pochoduje do rytmu bubínku tý hezký holky?“ Danny ke mně přistoupí atváří se ohromně pobaveně. Očividně to všechno sledoval.


    Vrhnu po něm zuřivý pohled, ovšem bez sebemenšího efektu.


    „Znáš je?“ zeptá se.


    „Ne.“


    „Ani tu zrzavou, co se po tobě tak plazila?“ Ušklíbne se.


    „Ona není zrzavá,“ opravím ho rychle. Dannyho dívčí fetiš pro tenhle měsíc jsou zrzavé vlasy.


    „Pod světlem vypadala zrzavá.“


    „No, ztoho místa, kde jsem stál, teda ne. Pracky pryč, jasný?“


    „Jasný, jasný! Stejně to není můj typ.“ Zvedne ruce do vzduchu na znamení míru. „Přísahal bych, že je znáš.“


    „Už jsem ti to říkal.“


    „Ani tu, jak říkáš, brunetu, co ztebe nedokázala spustit ruce?“ Vžertu mi zajede prsty pod sako azačne mi snima přejíždět nahoru dolů po hrudníku. Lidi koukají. Pár se jich tomu jeho blbnutí směje. „Když jste tu na sebe tak čučeli, no páni, nikdo nevěděl, kam sočima.“


    Odstrčím jeho ruce od sebe. Vposlední době nastávají občas chvíle, kdy bych Dannyho nejradši umlčel vypnutím zvuku na dálkovém ovladači.


    „Věř mi, Danny, pamatoval bych si, kdybych tyhle oči už někdy viděl.“


    Koniec ukážky
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